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Ужъ  сколько  Лѣгпъ  л  сиротою 
Живу  въ  Спюлицѣ  здѣсь  родной, 
II  съ  грустной  гаомноьо  душою 
Беру  перо  своей  рукой, 
Пишу  души  простыл  чувства, 
Дню  могъ,  и  здѣсь  изобразить; 
Тутъ  нѣтъ  ни  лести,  ни  искуетва, 
[Чѣмъ  могъ  бы  васъ  отяготить, 
Дерзнулъ  л  слабое  творенье, 
Его  окончивъ,  вамъ  вручить, 
II  въ  знакъ  моего  къ  вамъ  уваженья 
Желалъ  лишь  вамъ  л  посвятить, 


II 


Мол  Поэма  и  Баллада 
Займешь  хошь  васъ  на  полчаса. 
Прочтете  вы,^— и  вел  награда, 
И  вел  мнѣ  слава,  вел  краса. 


ВАШЕГО  ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА 


МИЛОСТИВЪИШЕИ    ГОСУДАРЫНИ 


ПОКОРНЫЙ   слуга, 


Петръ  Рябининъ. 


РАЗБОЙНИКИ, 

РУССКАЯ  БАЛЛАДА. 


Не  крикъ  совы,  не  звонъ  металлъ, 
Не  съ  горъ  сребристыхъ  водъ  журчанье  , 
Не  вѣгаръ  въ  лѣсу  межъ  древъ  шепгпалъ, 
Не  птичекъ  въ  гнѣздахъ  трепетанье; 
В^  глуши  лѣсовъ  лишъ  слышанъ  стонъ* 
Въ  оврагѣ  мрачностью  покрытый, 
Сидитъ  разбойникъ  тамъ,   и  онъ, 
Невинной   кровію  омытый. 
Предъ  кимъ    въ  углу  сидитъ  въ  цѣпяхъ 
Недавно  пойманная  дѣва. 
Въ  ней  рвется  духъ   и  ломъ  въ  костяхъ 
Отъ  толь  разительнаго  гнѣва. 

Но  онъ  сидитъ,  добычи   ждетъ 
Отъ  поеланныхъ  его   народовъ; 
Хоть  ѣдеіиъ  кто,  хоть  кто  идетъ^ 
Сюда  влеките  для  доходовъ; 
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Коль  денегъ  нѣгаъ,  одежда  есть; 
Хоть  нѣшъ,  такъ  онъ  намъ  въ  угпѣщенье, 
ІІзъ  жилъ  его  веревку  сплесть, 
А  трупъ  медвѣдямъ  на  съѣденье. 
Ужасной  крикъ  и  ярой  свистъ 
Толпы  разбой  н  и  ковъ  раздался , 
Скрыпятъ  дуба,  трепещетъ  листъ, 
Дремавшій  филішъ  испугался. 

И  вотъ  съ  горы,  къ  пещерѣ  внизъ 
Тирановъ  шайка  подъѣзжаютъ: 
Вина  и  крови.. .напились, — 
Вскричали  всѣ,  долой  слѣзаюгаъ, 
Съ  коней  долой,  въ  пещеру  въ  разъ 
ІІдутъ  всѣ  дружною  ногоіЬ, 
II  дѣвой^   кто  во  что  гораздо 
Ругаться  стали  молодою; 
Но  дѣва  всю  свою  мольбу 
Безь  умолку   къ  Творцу  возводит^ 
Пѣняя  на  свою  судьбу, 
Совсѣмъ  въ  отчаянье  приходигаъ. 

* 
Но  вотъ  ужъ  сводъ  небесный  сталъ 

Ночнымъ  покровомъ  одѣватьея, 
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Огонь  ужъ  въ  небѣ  запылалъ, 

Злодѣи  стали  собираться 

Опять  идти  на  тайной  бой 

Для  настижешя  несчастныхъ, 

Прохожихъ  пренебречь  съ  мольбой, 

Длявсѣхъ  тѣхъ  дѣлъ,  что  есть  ужасныхъ, 

И  сѣвъ  на  борзыхъ  въ  мигъ  стрѣлой, 

Й  атамань  ихъ  злой  помчался. 

Летятъ  къ  дорогѣ  столбовой, 

Чтобъ  грабить  веѣхъ,  кто  имъ  попался. 

Одна  въ  землянкѣ  дѣва  тамъ 
Цѣпями  скована  осталась; 
Лишъ  въ  рощѣ  слышанъ  псовой  гамъ  , 
Душа  въ  ней  съ  тѣломъ  разставалась, 
Лишъ  рогъ  охоганичій  звучитъ^ 
Въ  глуши  кукушка  тамъ  кукуешь. 
Ночной  соловушекъ  кричитъ 
II  тихо  горлица  воркуетъ.         ѵ 
Все  придавало  страсти  ей, 
Слезми  ланиты  обливала! 
Какихъ  не  снилось  ей  страстей, 
Она  тѣ  вживіз  увидала* 


Глядигаъ  въ  окошко  на  оврагъ , 
Древа  какъ  вѣтеръ  колыхаешь 
II  рысью  водкъ  чрезъ  буеракъ 
Съ  добычей  въ  нору  пробѣгаетъ. 
Но  вогаъ  слышнѣе  уже  сталъ 
Въ  лѣсу  сгаукъ  конской  раздаваться  ; 
Охоганакъ  слышно  закричалъ, 
Съ  горы    которой  сталъ  спускаться, 
II  трое  въ  слѣдъ  за  нимъ  легаягаъ 
Съ  собачьимъ  стадомъ    на  помогу 
II  свищутъ  всѣ  ,  и  въ  рогъ  звучатъ, 
Звѣрямъ  всѣмъ   дѣлаютъ  тревогу. 

Но  дѣву  больше  мучитъ  страхъ  , 
Смотря  въ  окошко  земляное  ; 
Ей  привидѣпіе  въ  глазахъ 
Казалось  страшное  и  злое; 
Но  вопль  подземный  слышенъ  сталъ, 
Стрѣльцы  звѣрей  всѣ  удивились, 
Одинъ  другому,  стой!  кричалъ — 
II  дружно  всѣ  остановились. 
Вбѣжавъ  въ  землянку  всѣхъ  страстей, 
Кто  здѣсь?  вскричали  торопливо. 
Но  слышанъ  стонъ  и  звукъ  цѣпей  : 


Давай  огню,  сѣки  въ  огниво. 

Тотчасъ  огарокъ  засвѣтился, 
Рука  охотника  скора  ; 
И  чей  же  образъ  имъ  явился  ? 
Ахъ !   одному  изъ  нихъ  сестра ! 
Отъ  страха  ноги  подкосились; 
Ыорозъ  по  членамъ  пробѣжалъ, 
Другъ  съ  другомъ  крѣпко  обхватились 
Собравшись  съ  духомъ,  вопрошалъ: 
Скажи,  сестра,  какой  судьбою 
Сюда  ты,  ангедъ,  введена? 
Кому  изъ  смертныхъ  подъ  луною 
Такая   власть  была  дана?.,. 

Угодно  было  видно  Богу 
Бъ  тиракски  руки  насъ  отдать! 
Собравшись  съ  няней  мы  въ  дорогу, 
Лишъ  трое  вздумали  скакать, 
Чтобъ  на  4вѣ  къ  маминькѣ  недѣли 
Уѣхать  мнѣ  бы  погостить; 
Къ  родной  въ  восторгѣ  мы  летѣли; 
Но  надожъ  было  тому  быть! 
Проселкомъ  ѣдемъ,  Вдругъ  тревогу 
Мы  видимъ;  изъ  лѣсу  летятъ 
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Во  весь  опоргпъ  къ  намъ   на  дорогу, — 
Остановись  ямщикъ!  кричатъ 

Ямщикъ  ужасно  испугался, 
Летишь,  какъ  изъ  луку  сшрѣла; 
Подъ  нами  шкворень  изломался,-— 

И  шугаъ  насъ  шайка  догнала 

Ахъ!  няню  къ  древу  привязали, 
Кинжалъ  вонзили  въ  сердце  ей; 
Какъ  звѣри,  ямщика   терзали  , 
Меня  жъ  назвали  всѣ  своей* 
Но  вѣтеръ  васъ  придулъ  сюда 
Какой?  скажи  и  цѣпи  рвите 
СкорЪй,  не  вышла  чтобъ  бѣда  ; 
Скорѣй  меня,  себя  спасите. 

Какъ  я  услышалъ   этотъ  крикъ  , 
Огаъ  вопля  страшно  ужаснулся 
II  сердце  страхъ  мое  ироникъ. 
Я  въ  тужъ  мунуту  тутъ  проснулся. 
Смотрю!  бальзамъ  уже  стоить, 
Которымъ  страсти  избавлялся. 
Вода  для  чаю  ужъ  кипитъ, 
II  я  все  сну  тутъ  удивлялся; 


Но  страсть  прошла  и  сердце  биться 
Во  мнѣ  тогда  перестаешь. 
Впередъ  навѣрно  ие  приснится 
Такой  несносный  страшный  бредъ* 


К  ОНЕЦ  Ъ. 


ИЗМЬНЬЩИЦА, 

ПОЭМА. 


ИЗМЬНЬЩИІДА, 

ПОЭМА. 

»Такъ  за  отечество,  за  вѣру, 
На  бранно  поле  Ѣду  я; 
Не  ставлю  я  собой  примѣру; 
Но  биться  буду  за  Царя.и 
Сказавъ,  Грузинецъ    молодой. 
Вздохну въ,  кь  супругѣ  обратился: 
Прости,  жена,  прощай,  сынъ  мой, 
На  битву  ѣхать  я  рѣпшлся. 
* 

Беретъ  ружье  и  мечь,  булатъ 
II  все,  что  нужное  для  мщенья; 
Ретивый  сѣрый  конь  у  вратъ 
Ужъ  приготовился  въ  стремленье*.. 
Идетъ  герой,  его  же  за 
Въ  послѣднш  съ  сыномъ  провожаюгпь, 
И  скорбью  грудь  заражена  , 
Слезми  въ  послѣдній  орошаюияъ* 
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„Не  плачьте  вы!  миѣ  жалкой  етонъ 
Вашъ  душу,  сердце  раздираешь; 
Не  здѣсь  увижусь,  въ  небѣ  звонъ 
Трубы  насъ  вмѣстѣ  сочетаешь «♦•. 

Сказав*  5  подводить  самъ  коня, 
Съ  женой  и  съ  сыномъ  распростился, 
За  кину  въ  поводъ  и  звѣня 
Своимъ  оружіемъ  5  садился  , 
II  вотъ  склонясь  на  стремейахъ  ] 
Какъ  вихрь,  геройской  конь  помчался 
И  грива  конская  въ  глазахъ , 
И  хвостъ,  какъ  парусь,  раздувался* 

'Летишь  герой  ужъ  далеко, 
Легпитъ  всѣхъ  прелестей  лишенный, 
Супруги  образъ  глубоко 
На  сердцѣ  врѣзань  драгоцѣнный  ,д 
* 

Какъ  вихрь ,  иль  молнія,  летитъ. 
Оружье  лишь  объ  ребры  бьется  , 
Густая  пыль  изъ  подъ  копытъ 
За  нимъ  въ  слѣдъ  тучею  несется, — 


43 

II  конь  домчалъ,  и  видно  стало 

Ему  кровавой  сильной  бой^ 

Въ  немъ  сердце  съ  злобой  задрожало, 

Враговъ  своихъ  увидя  строй» 

Какъ  левъ,  бросался  на  злодѣя, 

Свою  отчизну  защищалъ, 

Или  какъ  злобная  Медея, 

Булагпъ  свой  съ  лдомъ  напущалъ. 

Лишъ  пули  яркія  летаютъ 

Кругомъ  его  и  надъ  главой, 

И  сабель  лезвія  сверкаютъ, 

Въ  верху  клубится  дымъ  волной. 

Но  силъ  врага  ужъ  всѣхъ  лишили 
И  биться  онъ  переставалъ, 
Пощады,  мира  запросили 
И  Царь  нашъ  должное  съ  нихъ  взялъ. 
Летитъ  герой  въ  любезной  городъ 
Къ  отчизнѣ  милой  и  родной, 
Въ  немъ  сердце  тожъ,  онъ  также  мол одъ, 
Летитъ  увидѣться  съ  женой. 

Его  ужъ  конь  домой  примчалъ, 
Ьъ  восторгѣ  сердце,  ііакъ  воскъ,  таетъ, 


Всгпрѣчай,  жена!  герой  вскричалъ; 
А  самъ  съ  коня  долой  слѣзаегаъ. 
ІІо  нѣгпъ,  нейдешъ  и  на  крыльцо 
Жена  всптрѣчать  своего  героя. 
Онъ  рвегаъ  рукой  своей  кольцо, 
Какъ  рвалъ  враговъ  своихъ  средь  боя, 
II  дверь  сорвалась.  Входишъ  онъ, 
Жена  его  лежигаъ  на  ложѣ, 
Любовника  покоитъ  сонъ, 
Который  всѣхъ  для  ней  дороже. 
У  брачной  ложи  трепетавъ, 
Женою  мужъ  спгоитъ  сраженный; 
Кцнжалъ  въ  одной  рукѣ  державъ, 
Другой  гаечь  поднялъ  дерзновенный. 

Загрохоталъ  ужасно  громъ: 
Сердца  у  сонныхъ  шутъ  забились  ; 
Слабѣй,  слабѣе  сталъ  ихъ  сонъ, 
Гіроснуться  будгао  сговорились. 
Глядягаъ,  герой  уже  стоить 
Предъ  ними,  будто  изступленный , 
И  прежній  добрый  его  видъ 
Ужъ  видѣнъ  злобой  упоенцый. 
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Тушъ  мечь  булатный  засверкалъ 
И  ложа  брачная  тряслась, 
Любовникъ  на  землю  упалъ, 
И  кровь  рѣкою   полилася. 

Прости!  Тебя  о  ложный    другъ, 
Я  не  могу  ужъ  видѣть  болѣ; 
Прости;  я  былъ  Тебѣ,  супругу 
Теперь  въ  несчастной  самой  долѣ; 
Ты  стону  моему  внемля, 
Простись  со  мной  не  такъ,  какъ  прежде, 
Лечу  отсель,  тебя  кленя, 
Тебя  и  видѣть  не  въ  надеждѣ. 
Тебя  сразить  бы  надо  въ  прахъ, 
Какъ  я  огамсгаилъ  сей  часъ  злодѣю; 
Законъ,  вѣнецъ  лишъ  сердцу  сгпрахъ 
Даепіъ,  я  чувствовать  умѣю. 

Подходитъ  съ  горестной  душой 
Кѳ  спящему  свому  онъ  сыну: 
Вставай,  поѣдемъ,  сынъ,  со  мной, 
Тебя  я,  ангелъ,    не  покину...* 
И  сынъ  съ  отцемъ  уже  летйпгь, 
Куда  имъ  мысль  летѣгаь  велѣла; 
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Мечи  и  брони  ихъ  блесгпягпъ. 

ІІзмѣныцица  жъ  осиротѣла; 

И  долго,  долго  каменѣвъ 

Въ  ногахъ  у  мертва  го,  стояла, 

Творецъ!  смягчи  къ  несчастной  гнѣвъ* 

Вскричавъ,  и  мертвая  упалд. 


К     О     Н     Е     Ц     Ъ. 
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